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~ 	 Шифра: П02.1-01-01-00-12 

ЗAXTEB ЗA ПОНУДУ 
ТрдНСНафТд 	 верзија: 04_22 

ПPEДMET И 6РОЈ НАБАВКЕ: HHП 65-22 НА6АВКА И УГРАДЕbА PYЧHE Л~1 д~НIАФТА АД 2 
ДИЗАЛИЦЕ 

рај  

ј 	
'~r 	 ,С1;,ату 	?G  - v  

П 0 H Y 11 A - бл. 	an 	 године 	 гнакчев' 
Назив пон 	ача: ~ 

Ад еса: I~ 
Име и п езиме особе эа контакт: ~. 
Електронска пошта: ` 
Телефон / Телефакс: 
ПИБ: 
Матични б о': 
Тек flи 	ач н: 
Пословна банка 

врста правног лица: 
(заокружити) 

микро мало 

средње велико 
физичко лице предуэетник 

Технички опис (техничка спецификација радова) 

navanea и у І Nацгоа иу7пС Јian  

1 	Испоруку и монтажу носача дизалице — стубна 
конзола 

2 	Испорука и монтажа ручне ланчане дизалице са 
механичким колицима за г ед и ко пом за лана 

И3аЈ1ИцС Па 1У1'+11 

ком 	1 	 Мерна 
станица 

ком 	1 	Панчево 

ипис и специсрикација п 	 испоруке или извршења  

1. Испоруку и монтажу носача дизалице — стубна конэола:  
Носач — конзола 	 ~  

~ НОСИВОСт - 200КГ 	 :лi? 
Распон — Зм 	 ‚ј, 

 ;,' 
~

висинадизања-6,5м 	 ~   
Угао закретања — 360°, ручно 	~', ~ Кретање дуж конзоле — ручна колица за греду 	~ ,̀{'j  
3аштинена антикорозивном заштитом — рад на oтвopeнoм 

2. Испорука и монтажа ручне ланчане дизалице са интегрисаним механичким колицима 
за греду (мачка) и корпом за ланац : 
Капацитет 500 кг 
висина дизања 7м 
Потребна снага за диэање терета 200 N 
Испитна сила 6,1 KN 

Дизалица ланчана ручна са дуплим системом кочења 
Ланац Г80, за ланчане ручне дизалице за динамичка и статичка оптереfiења, 
поцинковани 

стандард дизалице: EH-13157 са ЦE ознаком 
завршна обрада куflишта: антикорозивна заштита — рад на отвореном 
Диэалица Yale lift 360°, RX lift unu еквивалент. 

3ахтев за понуду за ННП - 65/22 
Страна 1 од 15 



Шифра: П02.1-01-01-00-12 
ЗAXTEB ЗA ПОНУДУ 

ТраНСНЭфТд 	 Верзија: 04_22 

Потребно је да испоручилац дефинише карактеристике бетона на који се 
анкерише носач дизалице. 

Након комплетне монтаже и пуштања у рад ручне ланчане дизалице потребно је 
доставити на српском јеэику: 

• Уверење за безбедан рад од овлашfiене Инстиryције која врши провере и 
испитивања. 

• упутство за руковање 
• упутство - препоруку произвоЕјача о начину одржавања и динамику 

сервисирања комплетног дизаличног система. 
• упутство - препоруку проиэвоЕјача за динамику генералног ремонта 

дизаличног ypeFjaja као и спецификацију предвиЕјених склопова код 
генералног ремонта 

У циљу бољег упознавања са локацијом те да би на основу оствареног увида били у 
моryЕгности да формирају вредност своје понуде Наручилац fle организовати обилазак 
локације. 

ПонуЕјачи који су эаинтересовани за обилазак локације треба да благовремено, a 
најкасније три дана пре истека рока за подношење понуда, пошаљу эахтев за обилазак 
објекта путем електронске поште на имејл: nabavke(Шtransnafta.rs,  након чега fie 
заинтересовано лице бити обавештено о датуму и времену обиласка, односно увида. 
Захтев за обилазак објеката мора садржати следеflе податке: лични подаци са бројем 
личне карате/пасоша за лица која fle овластити за обилазак објеката, регистарске 
таблице воэила. Обилазак локације се врши на адреси: Панчево, Спољностарчевачка 
199. Превоз за обилазак објеката је у режији привредног субјекта. 

Обилаэак локације може да изврши само овлашТгени представник заинтересованог 
лица, који је дужан да представнику наручиоца преда пуномоЕгје за обилазак локације 
(Ha меморандуму понуТјача, заведено и потписано). Представник привредног субјекта 
који обилази локацију, је у обавези да код себе поседује личну карту или пасош. 

Наручилац Fie привредне субјекте, сваког посебно, обавестити у ком термину им је 
заказан обилаэак. Ван закаэаног термина Наручилац неflе организовати додатни 
обилазак локације. 	 ~ 	w 

/ r~ 
Обавеза испоручиоца је да изврши испоруку, истовар и монтажу дизаличног 
система, у року од 60 календарских дана, радним данима за време радног времена 
од 7 часова и 30 минута — 15 часова и 30 минута, уз обавезну најаву два дана 
унапред. 

Гаранција минимум 2 године 

3ахтев за понуду за HHП - 65/22 
Страна 2 од 15 
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Т/ЈдНСНдСрТд 	 ~ерзија: 04_22 

ПОДАцИ 0 ВРСТИ, САДРЖИНИ, НАЧИНУ ПОДНОШЕЕbА, ВИСИНИ И РОКОВИМА 
ОБЕЗБЕЋЕ♦-6А ФИНАНСИЈСКОГ ИСПУ1-6Е1-6А OБABEЗA ПОНУЋАЧА 

Одабрани понуfјач је обавезан да уз закључени уговор достави: 

Меницу за добро извршење посла,  са назначеним номиналним износом од 10% (десет 

процената) од укупне вредности уговора без обрачунатог ПДB-а, са роком важења који је 

најмање 30 (тридесет) дана дужи од рока важења уговора, a почиње да тече од дана закључења 

Уговора. 

Бланко соло менице понуТјач предаје TPAHCHAФTA AД ПAHЧEBO истовремено ca 

потписивањем уговора. 

Напомена: Меница мора бити регистрована у складу са важећим Законом о платном промету и 

важеће Одлуке о ближим условима, садржини и начину воЕјења регистра меница и овлашћења), 

оверена печатом и потписана од стране лица овлашћеног за заступање. Уэ меницу морају бити 

достављена уредно попуњена и оверена менична овлашћења — писма, као и копија картона 

депонованих потписа, који је издат од стране пословне банке коју понуЕјач наводи у меничном 

овлашћењу — писму. Уколико меницу и менично овлашћење не потписује законски заступник, 

неопходно је доставити овлашћење законског заступника за другога потписника менице и 

меничног овлашћења. Потпис овлашћеног лица на меници и меничним овлашћењима мора бити 

идентичан са потписом у картону депонованих потписа.  

У случају промене лица овлашћеног за заступање, менично овлашћење остаје на снази. 

, 	 По завршеном послу Наручилац Fie предметне менице вратити, на писани эахтев 
ПонуЕјача. 

Захтев за понуду за HHП 65/22 
Страна 3 од 15 
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Прил0г 2. МОIIЕЛ УГОВОРА 	 ~~ `,~~ 	~~•= еу . 

~ 	 Шифра: П02.1-01-01-00-12 
ЗАХТЕВ ЗA ПОНУДУ 

ТраНСН1ФТ8 	 Верзија: 04_22 

Пnuvnv пагРмп nnn слРлаЕгим vcnnRимa 

Р ' НАЗИв Ј.М. К0л. Јед. Цена Укупна цена ПДВ Укупна цена 
бр. без ПДВ-а без ПДB-а са ПДв-0м 

Испоруку и монтажу 
1.  носача дизалице — ком 1 

ст бнаконзола 

Испорука и монтажа 
ручне ланчане диэалице 

2.  са механичким колицима ком 1 
за греду и корпом за 
ланац 

3.  УКУПНО без ПДB-а: 
4.  ПДB 
5.. YKYПHO са ПДB-ом: 

Исп0ручилац fie набавку извршити (за0кружити): 
1.Самостално 2. Група п0нуђача 	 З.Са п0дизв0ђачем 

Начин и услови плаflања : 
(ПЛаћање минимум 15 дана од дана издавања/пријема исправне Е фактуре, a максимално у 
складу са важеТгим законом ). 

Напомена : Авансн0 плаfiање не прихватам0! 

Да ли плаТгање иде непосредно подизвођачу: Да 
Износ који се исплаfiује подиэв0ђачу: 

He 	(заокружити). 

Рок испоруке: 	 дана  од дана потписивања уговора 
(Услов: Рок испорукв не може бити дужи од 60 дана од дана потписивања уговора) 

Гарантни р0к : 	 година од дана уградње. 
(Усл0в: ГаранциЈа на уграђену опрему не може бити краТга од 2 године од дана 

монпlаже) 

► ~ ~. 
_~~ ~ . 

_~ 	 "и 
r!~ ~ 

Прилог 1. мОДЕЛ СПОРАЗУМА ;г~ 
мУ+ 
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0 
Транснафта 

I П ифра П02.1-01-01-00-12 
ЗAXTEB ЗA ПOHYДY  

Верзија: 04_22 

ИЗJABA O ИСПУЕbЕНОСТИ КРИТЕРИЈУМА ЗA KBAЛИTATИBHИ ИЗБОР 
ПPИBPEДHOГ СУБЈЕКТА 

Подаци о поступкУ набавке 

Наручилац ТРАНСНАФТА AД ПАНЧЕВО 
П едмет набавке HAБABKA И УГРАДЕ6А РУЧНЕ ЛAHЧAHE ДИЗAЛИЦE 
Ознака и број HHП HHП 65-22 
Објављено на 
интернет страници 24.08.2022 
На 	чиоца 
Подаци о п ив едном с б'ект 
Назив 
Порески 
идентификациони / 
б о' 1 матични б о' /ПИБ/ 	 /МБ! 

Ад еса 

Поштански б о 
Г ад 

Д жава 
Теле он 

Елект онска пошта 
Инте нет ст аница 
Да ли је привредни  

сУбјекат микро, мало 
или средње правно (Уписати)  

лице или п ед зетник 

заступницима 
Подаци о  

~,7 	
щ р 	р д 	Y J п ив е ног с б'екта  

(директор или други (име и презиме директора или другог заступника) 
заст пник 

Облик Учествовања 1.Самостално 	2. Група понуђача 	З.Са подизвођачем 
заок 	жити 
Учествује ли 

привредни субјект У Други прив.субјект: 
поступкУ набавке /назив, седиште. адреса, матични број/ПИБ, зак.заступник/ 

заједно са другим ДРУги прив.субјект: 
ПриереДНИм /назив, седиште. адреса, матични број/ПИБ, зак.заступник/ 

с б ектима 
Подизвођач захтева 

непосредно плаТгање 
писати ДA или HE 

~"~:1~•:~i]г:._ -._ _ ,_ . 	"5~~~.1_~ttT.~._ 

Захтев за понуду за HHП - 65/22 
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Шифра: П02.1-О1-О1-ОО-12 
ЗАХТЕВЗАПОНУдУ 

Транснафта 	 Верзија: 04_22 

Изјављујем, под пуном материјалном и кривичном одговорношђу, да: 
1) He постоје основи за искључење привредног субјекта из поступка набавке из члана 111. 

3ј H: 
ДА или HE (заокружити) 
(Напомена: ако понуђач заокружи дА, потребно је и дати опис основа за исюъучење) 
Разлози за искључење: 

2) Привредни субјект - даље Понуђач, испуњава критеријуме за избор привредног 
субјеІпа, И To: 
2.1 Испуњеност услова за обављање професионалне делатнoсти: 
- Наручилац може да захтева да привредни субјект докаже да је уписан у регистар 
привредних субјеката, судски регистар, прoфесионални регистар или други одговарајући 
регистар, ако се такав регистар вoди у земљи у којој привредни субјект има седиште, у 
складу са чланом 115 ЗЈН. 

- да поседује потребно одређено овлашћење, oднoсно дозволу надлежног органа за 
обављање делатности која је предмет набавке или је члан oдређене oрганизације, да би 
могао да обавља предметну делатност, кoја је предмет набавке или је члан одређене 
организације да би могао да обавља предметну делатност'  у складу са чланом 115. ЗЈН: 

1 
2 

3 
4 

Опис захтева (попуњава Наручилац): _________________ 

доказ (попуњава Наручилац): _______________________ 
Одговoр (пoпуњава Понуђач): дА / HE (заокружити), 
детаљи - број и датум издавања овлашћења, дозволе 
Понуђач): 

или чланства и др. (гіопуњава 

(Напoмена: Уколико понуђач поседује овлашћење, дозвoлу или чланство из члана 115. 
став 2. ЗЈН, и ако је та дозаола потребна за извршење предмета набавке). 

Технички и стручни капацитет - списак испоручених добара/извршених 
услуга/изведених радова и др. у складу са чланом 117. ЗЈН: 
Огіис захтева (попуњава Наручилац): Уз понуду обавезно доставити каталог 
производа 
доказ (попуњава Наручилац): Каталог производа  са техничким 

карактеристикама, димензијама,  материјалима. 

Одговор (пoпуњава Пoнуђач): дА / HE (заокружити), 

Одгоаор (попуњава Понуђач); ДА / HE (заокружити), 
детаљи - референце/друго тражено: 

Финансијско - економски капацитет, у складу са чланом 116 3ј H: 
Опис захтева (попуњава Наручилац): ____________________ 

доказ (попуњава Наручилац): __________________________ 
Одговор (попуњава Пoнуђач): дА / HE (заокружити), 
детаљи - извештај, извод или друго: 

Назив лонуђача 

- 

	

	 Овлашћено лице понуђача 

Својеручни потпис овлашћеног лица 

3ахтев за пoнуду за ННП - 65/22 
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Шифра: П02.1-О1-01-О0-12 
ЗАХТЕВЗАПОНУДУ 

Транснафта 	 Верзија: 04_22 

Прилог I 

МОДЕЛ УГОВОРА понуђач мора да попуни и потпише, чиме потврђује да је сагласан са 
садржином модела уговора. 
Уколико гіонуђач наступа са групом понуђача модел уговора попуњава и потгІисује овлашћени 
представник групе понуђача. 
У случају подношења заједничке понуде'  односно понуде са учешћем подизвођача, у  моделу 
уговора морају бити наведени сви понуђачи из групе понуђача, односно сви подизвођачи. 
Понуђач коме буде додељен уговор биће у обавези да потпише уговор који ће, осим делова 
који се уносе из обрасца понуде и евентуалних уочених техничких грешака, бити 
идентичан моделу датом у наставку. 

МОДЕЛ УГОВОРА 

Уговорне стране: 

ТРАНСНАФТА Ад ПАНЧЕВО, са седиштем у Панчеву, ул. 3мај Јове Јовановића 1 матични број: 
20084731, ПИБ: 104061151, ЈБ КЈС 85934, које заступа вршилац дужности директора проф. др 
Богдан Кузмановић (у даљем тексту: НАРУЧИЛАЦ), 

_____________________________________ са седиштем у 	 , ул. _______________ 

бр. ______ матични број: 	 , ПИБ: 	 , ____________________ (навести: 
микро - мало - средње - велико ...) привредни субјект као понуђач кога заступа директор 
_____________________‚(у даљем тексту: ИСПОРУЧИЛАЦ), 
закључују: 

уговоР 
Уговорне стране су се споразумеле о следећем: 	ј 
ОСНОВНЕ ОдРЕДБЕ 	 ‚ј 
Уговорне стране констатују да је: 

- Наручилац спровео поступак набавке на коју се 3акон о јавниМ  кабавкама не 
примењује, прописан одредбама 3акона о јавним набавкама (Службени гласник PC" 
бр.9112019), у циљу закључења уговора у поступку набавке радова НАБАВКА И УґРАДЊА 
РУЧНЕ ЛАНЧАНЕ дИЗАЛИЦЕ, број набавке ННП 65-22; 

- Место трошка код Наручиоца: дТ-0; делатност: траі-іспорт, 
- Испоручилац, у  својству Понуђача, достабио своју Понуду бр. _______ од 

______________ 2022. године, која је заведена  код Наручиоца под бр.________ , и која чини 
саставни део овог Уговора (у даљем тексту: Понуда) и иста је саставни део Уговсра; 

- Наручилац, на основу Извештаја о гіоступку набавке број _____ од 	.2022. године и 
сагласности директора функције за комерцијалне послове доделио уговор Испоручиоцу. 

ПРЕДNіЕТ УґОВОРА 
Члан 2. 

Предмет овог Уговора је набавка и уградња ручне ланчане дизалице (у даљем тексту: 
испорука добара), за потребе Наручиоца у количини и квалитету према техничком опису из 
конкурсне документације Наручиоца и Понуди Испоручиоца бр. _________ 

од _____ 2022. 
године, који су саставни део овог Уговора, и заједНо са њим чине недељиву целину. 

Испоручилц се обавезује да: 
1. предмет овог уговора изврши у року, количини и квалитету захтеваном техничком 

спецификацијом конкурсне документацијом; 
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2. предмет овог уговора изврши у складу са свим важеflим законима и подэаконским 
прописима, техничким нормативима и стандардима (посебно из области: граЕјења, 
експлоэивних материја, эапаљивих течности и гасова, метрологије, сцдова под 
притиском, заштите животне средине, заштите здравља и безбедности на раду, заштите 
од пожара, отпада и опасног отпада, облигационих односа), правилима струке и интерним 
актима, процедурама и упутствима Наручиоца који се односе на ову врсту посла; 

3. ce ripe отпочињања извршења предмета уговора упозна са процедурама и упутствима 
Наручиоца која се тичу услова за беэбедно извршење, C обэиром да се у објекту 
Наручиоца обављају регистроване делатности транспорта нафте; 

4. пре отпочињања извршења предмета уговора дефинише карактеристике бетона на који 
се анкерише носач дизалице. 

5. достави писани списак лица и моторних возила који fle извршити уговорену обавезу, ради 
одобравања уласка у круг објекта Наручиоца — Мерну станицу Панчево; 

6. пре уградње добара изврши проверц усаглашености са спецификацијама и листама 
података, као и одсуства оштеfiења проузрокованог транспортом или било ког другог 
раэлога; 

7. током извршавања предмета овог Уговора, поступа са повеТганом пажњом доброг 
стручњака и доброг привредника, стално се старајуfiи 0 заштити интереса Наручиоца, 
као и да поштује и примени све мере безбедности и заштите здравља на раду; 

8. током извршавања предмета овог Уговора, води рачуна да радовима на уградњи добара, 
не нарушава процес транспорта, односно да радови на уградњи не смеју довести до 
било каквих застоја у транспорту; 

9. овлашfiеном лицу Наручиоца омоryfiи несметано вршење надзора и контроле током 
вршења предмета уговора, a нарочито у погледу врсте, количине, квалитета, и 
предвиТјених рокова, те поступа no налозима истог, без додатних планања; 

10. fie током извршења предмета овог уговора тражити сарадњу, консултације 0 
елементима посла са Наручиоцем, као и обезбеТјење информација и увида у nocrojefie 
стање и документацију; 

11. након уградње изврши пробу и пуштање у рад, записнички констатује окончање 
извршења предмета уговора и преда сву припадајуну техничку документацију (захтевана 
уверења за безбедан рад од овлашТгене Инстиryције која врши провере и испитивања, 
упутство за руковање, упутство - препоруку произвоТјача 0 начину одржавања и динамику 
сервисирања, упутство комплетног дизаличног система, 	упутство - препоруку 
произвоЕјача за динамику генералног ремонта диэаличног ypefjaja као и спецификацију 
предвиТјених склопова код генералног ремонта и сву осталу припадајуflу документацију 
гаранције произвоТјача, и сл). 

12. no окончању извршења предмета уговора уклони своја воэила, эапослене, опрему, 
преостали материјал, a y случају појаве било каквог отпада који се генерише током 
вршења уговореног посла код Наручиоца, исти збрине на квалитетан начин у складу са 
важеfiим прописима из области заштите животне средине, 

Добра која су предмет овог Уговора Испоручилац Fie испоручити и уградити Наручиоцу 
на адреси: Панчево, ул. Спољностарчевачка бр. 199. 

Испоручилац се обавезује да предметна добра испоручи и угради у року од 
(словима: 	 ) календарских дана, од дана закључења уговора. 

Испорука и уградња предметних добара врши се искључиво радним данима (понедељак 
- петак), у току радног времена (7:30 часова — 15:30 часова) у периодима када нема транспорта, 
односно када су паузе у транспорту. 
ЦEHA 

Члан 3. 
Укупна уговорена цена предмета јавне набавке, a према ценама наведеним у 

прихваћеној Понуди, иэноси 	 (словима: 	 ) динара без 
ПДВ, a ca урачунатим ПДВ-ом 	 (словима: 	 ) динара. 
ПДB се обрачунава и nлafia у складу са важеfгим прописима у Републици Србији. Појединачна 
цена је дата у обрасцу структуре цене Испоручиоца, који чини саставни део овог Уговора. 

Цена, из става 1. овог члана, обухвата и све зависне трошкове везане за испоруку 

предметних добара из члана 2. овог Уговора, укључујуТги и трошкове око увоза (царина, 
шпедитерске услуге и сл.), транспорта и истовара предметних добара, ако су иностраног 
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порекла, до места испоруке код Наручиоца, уградње, израде пројеката, као и све друге трошкове 
из техничке спецификације конкурсне документације Наручиоца. Наведени трошкови не моry се 
посебно исказивати ван понуђене цене, фактурисати нити напланивати. 

У току важења Уговора укупна цена је фиксна и не може се мењати ни no којем основу за 
све време трајања Уговора. 

ПPИJEM ДOБAPA 
Члан 4. 

Испоручилац има обавезу да најави испоруку предмета набавке, из члана 2. овог 
Уговора, најмање 48 часа пре саме испоруке. Пријем предметних добара врши се од стране 
овлашТгеног представника Наручиоца и у присуству овлашТгеног представника Испоручиоца. 

Након целокупне испоруке предметних добара и уградње, извршених радова и испуњења 
свих уговорених обавеза сачињава се Записник 0 реализацији уговора који овлашнени 
представници Наручиоца и Испоручиоца састављају и потписују, уз предају эахтеване 
документације Наручиоцу. 

Наручилац је дужан да предмет јавне набавке прегледа и да саопшти примедбе 
Испоручиоцу у погледу видљивих недостатака. Овлашfiени представник Наручиоца има право 
да одбије пријем добара који не одговарају понуди. Забелешку 0 констатованим примедбама на 
испоруку добара потписује овлашfiени представник Наручиоца и овлашfiени представник 
Испоручиоца. Уколико се утврди постојање недостатака, Испоручилац је дужан да их отклони 
одмах, a најкасније у року oд 3 дана, oд дана сачињавања забелешке. 

до предаје предметних добара Наручиоцу ризик случајне пропасти или оштенења 
добара сноси Испоручилац, a ca предајом ризик прелази на Наручиоца. 

Наручилац одреТјује да је контакт лице из члана 12. став 2 пoд a) овог Уговора овлашЕгено 
лице које he пратити реализацију/иэвршење уговора, вршити контролу испоручених и уграfјених 
добара, потписивање Записника 0 реализацији уговора (квантитативни и квалитативни пријем 
посла), оверу отпремница и друге неопходне документације, a y случају било какве промене 
контакт лица, Наручилац he 0 томе писмено известити Испоручиоца најкасније до отпочињања 
предметне испоруке добара. 

KBAЛИTET ДOБAPA 
Члан 5. 

За квалитет и функционалност добара и уградње гарантује и одговара Испоручилац, који 
Наручиоцу гарантује да испоручена добра и уградња потпуно одговарају свим техничким 
описима, карактеристикама и спецификацијама наведеним у оквиру конкурсне документације, 
Понуде и овог Уговора. Уколико се након примопредаје констатују недостатци у погледу 
квалитета предметних добара и уградње, Испоручилац је обавезан да, без накнаде, недостатке 
отклони одмах, a најкасније у року од 3 (три) радна дана, од дана пријема писменог эахтева 
Наручиоца  

Испоручилац се обавезује да преузме сваку врсту спора који евентуално настане у вези 
са правом својине на предмету овог Уговора и да Наручиоцу надокнади штету, Yкoликo она 
настане као последица оспоравања овог права, a Наручилац he одмах no сазнању за било какво 
оспоравање или потраживање треТге стране писаним путем обавестити Испоручиоца. 

Испоручилац је у обавеэи да, приликом примопредаје предметних добара, преда 
Наручиоцу сву припадајуТгу и захтевану техничку и друry документацију из члана 2. 

Испоручилац даје гаранцију на квалитет и функционалност уграТјених добара опреме, 
који су предмет овог Уговора, уз гарантни рок који износи 	 (словима: 

) месеци/а, од дана уградње. 

Испоручилац је дужан да у гарантном року, на писани эахтев Наручиоца, 0 свом трошку 
отклони све недостатке узроковане испоруком добара/уградњом, као и све скривене мане које 
нису могле бити уочене приликом примопредаје (укључујуflи све трошкове потребне за 
отклањање недостатака). 

У случају уочених недостатака у вези испоручених добара и уградње истих, продужава 
се гарантни P0K за период отклањања ових недостатака. 
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У случају да Испоручилац не отклони недостатке из става 5 овог члана, у предвиђеном 
року, Испоручилац је дужан да испоручена предметна добра замени новим и исте угради, све a 
свом трошку (укључујуfги и трошкове испоруке нових добара). 

ПЛАЋАЕ6Е ДOБAPA 
Члан 6. 

Након извршене испоруке и уградње предметних добара Наручиоцу у складу са 
Одредбама овог Уговора Испоручилац дОставља Наручиоцу електронску фактуру. Уз 
електронску фактуру Извршилац доставља и Записник a реализацији уговора, потписан од 
стране овлашћенихпредставника Наручиоца и Испоручиоца. 

Наручилац има обавезу да изврши планање издате електронске фактуре, у складу са 
важеflим ЗакОном, у року од 	 (и словима: 	 ) календарских 
дана, од дана издавања/пријема исправне електронске фактуре. 

	

Плаfгање се врши уплатом на рачун Извршиоца број 	 који се води 
код 	 Банке, или други рачун Извршиоца, који Извршилац 
наведе у писаном захтеву. 

Алтернатива у случају подношења понуде са подизвоТјачем 
(непотребно прецртвти) 

ПлаТгање дела уговорене цене се врши уплатом на рачун Извршиоца број 
који се води код 	 Банке, или други 

рачун Извршиоца, који Извршилац наведе у свом писаном захтеву у року од 
(словима: 	 ) календарских дана, од дана од дана издавања/пријема исправне 
електронске фактуре. 

Планање дела уговорене цене за део уговорене услуге из члана 2.а) овог Оквирног 
споразума који he извршити подизвођач се врши уплатом на рачун подизвоЕјача број 

који се води код 	 Банке, у року од 
(словима: 	) календарских дана од дана од дана 

издавања/пријема исправне електронске фактуре. 
(напомена: коначан текст у Оквирном споразуму зависи од статуса чланова групе 
понуђача, као и од начина на који је уређено плаћање споразумом о заједничком 

извршењу посла) 

‚Ti. 

CPEДCTBA ФИНАНСИЈСКОГ ОБЕЗБЕЋЕЕ6А .~ 
Члан 7. 

Испоручилац се обавезује да у тренутку закључења овог Уговора. Наручиоцу преда 

средства финансијког обезбеђења за добро извршење посла и за отклањање недостатака у 
гарантом року. у виду две важене и регистроване бланко соло менице, оверене печатом и 

потписане од стране лица овлашfгеног за заступање, и којима гарантује уредно извршење свих 
својих уговорних обавеза, односно уговореног посла, 

Уз сваку меницу, из става 1 овог Уговора, мора бити достављено уредно попуњено и 
оверено менично овлашfгење — писмо, као и копија картона депонованих потписа, издатог од 
стране пословне банке коју Испоручилца наводи у меничном ОвлашТгењу — писму, за Наручиоца 
како би запримљене менице могао попунити у складу са овим Уговором. 

Једна меница, из става 1. овог члана, предата је као средство финансијског обезбеђења 
за добро извршење посла, са назначеним, у меничном овлашнењу, номиналним износом од 10% 
(десет процената) од укупне вредности овог Уговора без обрачунатог ПДB-а, са роком важења 
менице који је најмање 30 (тридесет) дана дужи од рока извршења наведеног у Уговору. 

У случају недостатака у извршењу посла из разлога који се могу приписати Испоручиоцу 
(неиспуњење и/или доцња у испуњвну и/или испуњење ca недостацима), исти је дужан да 
Наручиоцу плати номинални износ од 10% (десет прОцената) од укупне вредности овог Уговора 
без обрачунатог ПДB-а. Наручилац има право да наплати уговорни износ без посебног 
обавештавања Испоручиоца, активирањем бланко сОл0 менице (за добро извршење посла). 
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Друга меница, из става 1. овог члана, предата је као средство финансијског обезбеЕјења 
за отклањање недостатака у гарантном року, са назначеним, у меничном овлашТгењу, 
номиналним износом од 10% (десет процената) од укупне вредности овог Уговора без 
обрачунатог ПДB-а, са роком важења менице који је најмање 30 (тридесет) дана дужи од дана 
истека гарантног рока из члана 5.став 4. овог Уговора. 

Наручилац fie уновчити меницу за отклањање недостатака у гарантном року, без 
посебног обавештавања Испоручиоца, у случају да Испоручилац не изврши обавезу отклањања 
квара који би могао да умањи могунност коришнења предмета уговора у гарантном року или 
уколико Испоручилац не достави нову меницу у случају промене рокова за извршење ове 
уговорне обавезе. 

Меница предата као средство финансијског обезбеђења за добро извршење посла и 
менично овлашнење (писмо) из става 1 и 2 овог члана се држе у благајни Наручиоца све до 
испуњења уговорних обавеза Испоручиоца, a no завршеном nocny Наручилац Fie предметну 
меницу вратити Испоручиоцу, на његов писани захтев. 

Меница предата као средство финансијског обезбеfјења за отклањање недостатака у 
гарантном року и менично овлашбење (писмо) из става 1 и 2 овог члана се држе у благајни 
Наручиоца, a no истеку рока важења, назначеном на меничном овлашнењу, Наручилац Tie 
предметну меницу вратити Испоручиоцу, на његов писани захтев. 
PACKИД УГОВОРА 	 ~ 

Члан 8. 
Ако Испоручилац не испуни уговорну обавезу ни у накнадном року који одреди 

Наручилац, овај Уговор се раскида no самом закону истеком последњег дана накнадног рока, a 
напланена средства no основу активирања менице Наручилац задржава на име накнаде штете. 
Наручилац нема обавезу да Испоручиоца посебно обавештава да је предметни Уговор раскинут. 

вишА силА 
Члан 9. 

Случајевима више силе сматрају се посебно следеЕги догаТјаји који уговорне стране нису 
могле предвидети нити избени: природне непогоде и хаварије, потрес, пожар, експлозије, рат, 
побуна, који ометају или спречавају благовремено извршавање Уговора, укључујуfги и акте 
државних органа који се односе на извршење уговорних обавеза. 

Уговорна страна којој је извршавање уговорних обавеза онемогуfгено услед више силе 
и/или аката државних органа, мора одмах oд наступања случаја из става 1. овог члана, писаним 
путем обавестити другу Уговорну страну 0 наступању истих. 

Обавештење из става 2. oвoг члана, мора садржати податке 0 тренутку наступања 
случаја, карактеру истог, као и опис евентуалних последица. 

Уговорна страна кoд које је наступио случај више силе, дужна је да свим средствима да 
настоји да у најкраЕгем могунем року уклони њене последице и омогуfги неометану реализацију 
Уговора. 

Уговорна страна из става 4. oвoг члана је дужна да обавештава другу уговорну страну 
o предузетим мерама, статусу, трајању и отклањању више силе. 

Yкoликo догаТјаји трају дуже oд 30 календарских дана уговорне стране могу раскинути 
овај Уговор, уз писмено обавештење 0 једностраном раскиду, достављено другој страни у року 
не краfгем oд 5 (neT) календарских дана пре датума планираног раскида. 

У случају оваквог раскида Уговора, ниједна од уговорних страна нема право да захтева 
oд друге уговорне стране накнаду за трошкове који су из тога проистекли. 

ОСТАЛЕОДРЕДБЕ 

Члан 10. 
Испоручилац је дужан да Наручиоцу надокнади сву штету коју проузрокује Наручиоцу 

и/или треfгим лицима извршењем/неизвршењем обавезе из члана 2. oвoг Уговора. 
Испоручилац се обавезује дa податке/документацију које је добио oд Наручиоца или је 

дo њих дoшao тoкoм рада, чува као пословну, државну или службену тајну и након престанка 
уговорних обавеза, у складу са одредбама oвoг Уговора и прописима Републике Србије којима 
се ypeFjyje заштита пословне тајне и тајност noдaтaкa. 

Уколико Испоручилац поступи супротно ставу 2 овог члана, a Наручилац због тога 

претрпи штету, Испоручилац је дужан дa Наручиоцу надокнади стварно причињену штету. 
Члан 11. /непотребно прецртати! 

3ахтев за понуду за HHП - 65/22 
Страна 11 од 15 



~ 	
ГШифра: П02.1-01-01-00-12 

ЗAXTEB ЗА ПОНУДУ 

ТранСНдСрТд 	 Верзија: 04_22 

Испоручилац fie ову јавну набавку извршити самостално. 
Члан 11а. /непотребно прецртати/ 

Испоручилац, за извршење дела јавне набавке, у складу са Понудом, који је прилог овом 
Уговору, ангажује подизвоfјачаГе: 

Испоручилац у потпуности одговара за извршење уговорене набавке Наручиоцу. 

Члан 116. /непотребно прецртати/ 
Испоручилац Fie ову јавну набавку извршити, у складу са Понудом и Актом — Споразумом 

0 заједничкој понуди, који је прилог овом Уговору, као група понуЕјача у саставу: 

Чланови групе понуfјача одговарају неограничено con идарно према Наручиоцу. 
Члан 12. 

За све оно што није регулисано овим Уговором, важе одредбе Закона 0 облигационим 
односима и одредбе других позитивноправних прописа примењивих на предмет Уговора. 

Уговорне стране су дужне да једна другу обавештавају 0 свакој промени која може бити 
важна за реализацију Уговора. Сва обавештења једне уговорне стране дата другој уговорној 
страни, a која су у вези са овим Уговором, од дана закључења овог Уговора биfiе достављана у 
писаној форми — писмом unu путем електронске поште, на доле наведене адресе: 

a) Адреса Наручиоца: 
TPAHCHAФTA AД Панчево 	 " 
ул. Змај Јове ЈовановиТга бр. 1 	 ~ 
е-маил: office .transnafta.rs 	 ' 
контакт лице: Даринка Дојин darinka.dojic(,transnafta.rs 

.i 
6) Адрес Испоручиоца: 	 + 

из  ул. 	 бр. 	 ~ 
е-маил: 
контакт лице: 

Члан 13. 
Овај Уговор ступа на снагу даном закључења, и траје до обостраног испуњења уговорних 

обавеза уз услов достављања средства обезбеЕјења из члана 7. овог Уговора. 

Овај Уговор се сматра закљученим на дан када су га потписали овлашнени заступници 
обе уговорне стране, a ако га овлашТгени заступници нису потписали на исти дан, Уговор се 
сматра закљученим на дан другог потписа no временском редоследу. 

Евентуалне измене и допуне овог Уговора могу бити извршене у писменој форми у складу 
са законом којим се ypefjyjy јавне набавке и другим важеfiим прописима. 

Члан 14. 	 ~.>. 
У случају cnopa no овом Уговору, који се не може решити договором уговорних страна, 

надлежан је стварно надлежни суд у Новом Саду. 
Члан 15. 

Овај Уговор је сачињен у 4 (четири) примерка, од којих свака уговорна страна задржава 
no 2 (два) примерка. 

НАРУЧИЛАЦ 	 ИCПOPYЧИЛAЦ 
TPAHCHAФTA AД Панчево 

Проф. др богдан Кузмановиfг 
в.д. директора 
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MOДEЛ CПOPAЗYMA O ПРИМЕНИ ПPOПИCAHИX MEPA ЗA БEЗБEДHOCT И 
ЗДРАВl6Е ЗАПОСЛЕНИХ 

Уговорне стране: 

TPAHCHAФTA AД Панчево, са седиштем у Панчеву, ул. 3мај Јове Јовановиfга 1, матични брОј: 
20084731, ПИБ: 104061151, JБKJC 85934, које заступа вршилац дужности директора проф. др 
Богдан Кузмановиfг (у даљем тексту: НАРУЧИЛАЦ),  

Ч 

И 	 ~`~--.• 

са седиштем у 	 ул. 	' 	 бр. 	, к0га заступа 
директор (у даљем тексту: ИСПОРУЧИЛАЦ), 

закључили су: 

СПОРАЗУм 

O ПPИMEHИ ПРОПИСАНИХ MEPA ЗA БЕЗБЕДНОСТ И ЗДРАВЈbЕ ЗАПОСЛЕНИХ 

Члан 1. 	 ~ 
Уговорне стране сагласно констатују: 	 ~ 

-да су закључиле Уговор који је код Наручиоца заведен под бр. 	 од 	~ 
a код Испоручиоца бр. 	 од 	 и да је предмет Уговора: HHП 65-22 
HAБABKA И УГРАДЕ6А PYЧHE ЛAHЧAHE ДИЗАЛИЦЕ;  

3;  

ЧЛдн 2. 	 ~ 
Сходно члану 19. и члану 69. став 1. тачка 20., Закона 0 безбедности и здрављу на раду 

(„Сп. Гласник PC` Sp. 101/2005, 91/2015 и 113/17), овим Споразумом 0 примени прописаних мера 
за безбедност и здравље на раду (у даљем тексту Споразум), прецизирају се обавезе и мере за 
координирање активности Наручиоца и Испоручиоца, a y вези са применом мера безбедности и 
здравља на раду, отклањању ризика од повређивања односно оштенења здравља запослених, 
као и за обавештавање запослених 0 ризицима на раду, у циљу очувања техничко-технОлошке, 
сигурносне и противпожарне безбедности у т0ку извршења послова код Наручиоца услуга. 

Члан 3. 
У извршењу обавеза no овом Споразуму, Испоручилац је дужан да за своје запослене 

обезбеди и води рачуна: 
1. да на пословима које обавља код Наручиоца могу радити само запослени који су код 

Испоручиоца 0бучени теоретски и практично за безбедан и сигуран рад у области 

безбедности и здравља на раду (БИЗР) и заштите oд пожара (ЗОП) и да су здравствено 
способни за рад код Наручиоца 0 чему Испоручилац м0ра Наручиоцу доставити писмену 
ИЗЈАВУ за све запослене пре почетка извођења ycnyra, 

2. Поред писане Изјаве из предходног става, Испоручилац npe пОчетка услуга за све своје 
запослене који раде код Наручиоца мора доставити копије: овереног образаца бр. 6 

(Евиденција 0 запосленима оспособљеним за безбедан и здрав рад), образац MA 

(потврда 0 поднетој пријави, промени и одјави на обавезно социјално осигурање) или 
одговарајуfiи угов0р ако је осиryран no другом основу и лекарска уверења за раднике 
који раде на радним местима са повеfганим ризиком. 

3. да пре почетка услуга достави списак људи, возила и опреме коју fie к0ристити током 
услуга код Наручиоца. 
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4. да запослени имају одговарајуЕге практично и стручно образовање и знање из области 
услуга који су предмет наруцбенице са Наручиоцем, 

5. да у току свог рада код Наручиоца користе инструменте, ypefjaje или алате који су 
исправни, безбедни и сертификовани-атестирани код овлашнених установа ако постоји 
законска обавеза за преглед тих ypefjaja. Копију сертификата — атеста тих ypeђaja 
доставити пре почетка услуга, 

6. да се запослени код Испоручиоца у току извоТјења услуга морају строго придржавати 
закона,техничких прописа, правилника и процедура за безбедан и сигуран рад при 

обављању уговореног посла, да имају обезбеТјену, носе и користе одговарајуfгу 
заштитну опрему и лична заштитна средства (ХТЗ) за посао који обављају код 
Наручиоца, 

7. да се запослени код Испоручиоца морају строго придржавати правила заштите од пожара 
(ЗОП) a посебно: да ако постоји потреба за услугима са искреним алатима, отвореним 
пламеном и средствима која могу изазвати пожар, те услуге могу отпочети тек након 
поднетог писменог захтева и добијене писмене дозволе за те услуге коју издаје Шеф 
службе ЗОП и БиЗР код Наручиоца; да се придржавају и свих других наложених мера и 
забрана којима се отклањају ризици од избијања пожара код Наручиоца, 

8. да се запослени код Испоручиоца при раду код Наручиоца морају придржавати правила 
техничко-технолошке дисциплине, a посебно да се не смеју предузимати било какви 

друге услуге осим услуга предвиfјених Наруцбеницом. У случају потребе за додатним 
услугама, потребна је дозвола за рад и одобрење овлашћеног радника Наручиоца, 

9. да се запослени код Испоручиоца морају придржавати и других правила која обезбеfјују 
сигурност и безбедност на раду код Наручиоца a посебно: забране кретања изван 
прописаног правца и зоне рада, забране пушења током извршења услуга, конзумирања 
алкохола, прописаног кретања, паркирања, брзине воэила и сл.. 

10. да Испоручилац обавезно писмено обавести Шефа службе ЗОП и БиЗР код Наручиоца, 
0 свакој повреду на раду која се догоди у току извршења услуга дефинисаних у Уговору 

11. да Испоручилац мора тај отпад да збрине на квалитетан начин у складу са законским 
прописима из области заштите животне средине. 

12. да пре почетка извршења услуга обезбеди присуство својих запосених на интерној обуци 
из области безбедности и здравља на раду и заштите од пожара коју спроводи Шеф 
службе ЗОП или друго овлашfгено лице код Наручиоца. Обука пе се спровести на 
Терминалу у Новом Саду, ул. Пут Шајкашког одреда бр.8. 

Члан 4. 
Све штете у случају смрти или повреде на раду радника Испоручиоца или оштеЕгења 

имовине Наручиоца које су наступиле током извршења ycnyra a кoje cy настале због немарности 
Испоручиоца или због кршења законских прописа из области ЗОП и БИЗР, као и наложених 
сигурносних мера и процедура из ових области од стране Наручиоца, падају искључиво и у пуном 
износу на терет Испоручиоца. 

Члан 5. 
Лице за координацију спровоТјења заједничких мера којима се обезбеђује безбедност и 

здравље запослених и заштита од пожара, no овом Споразуму је Бранко Гочанин, Шеф службе 
ЗОП код Наручиоца. Обавеза овог лицa је и дa организује упознавање запослених код 
Испоручиоца са условима рада, опасностима и штетностима, правилима безбедног рада и 

опасностима oд избијања пожара кoд Наручиоца. 

Члан 6. 
Испоручилац је дужан дa организује рад и обављање послова код Наручиоца тако дa 

обезбеди извршење обавеза утврђених oвим Споразумом. 
Испоручилац је дужан да ca овим Споразумом обавеэно упозна свог руководиоца услуга 

и све запоспене који раде код Наручиоца. 
Испоручилац одговара за рад и поступке својих запослених у извршењу обавеза из oвoг 

Споразума. 

Члан 7. 
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Неизвршење, делимично извршење или кршење обавеза из овог Споразцма без обзира 
на обим, интензитет или последице, разлог су за цдаљење запослених код Испорцчиоца и/или 
једнострани раскид Уговора са Испорцчиоцем од стране нарцчиоца, простом изјавом ц писменој 
форми. 

Раскидни цслов делцје тренцтно кад се испцни. 
Испорцчилац је дужан да накнади штету која је причињена наручиоцц оваквим 

престанком Споразцма или штетном радњом. 

Члан 8. 
Овај споразцм је сачињен у  4 (четири) примерка, од којих no 2 (два) примерка припадају 

свакој уговорној страни. 

HAPYЧИЛAЦ 	 ИCПOPYЧИЛAЦ 
TPAHCHAФTA AД Панчево 

Проф. др Богдан КузмановиЕг 
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